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To Readers
"I don't know many words, so surely I can't read any other Chinese b
articles except the ones in the textbook!”

"Chinese characters are too difficult! It's quite out of the question

to read a Chinese article!”

Hi, guys! How long have you learned Chinese language? Did you ever
think in this way? Did you lose your heart once in a while?

Yes, you may have encountered too difficult Chinese characters
and an overwhelming number of new words. If you want to learn China
and read interesting stories written in Chinese, where is the right book
besides the textbook in hand?

Please tell us first what your ideal book is.

"I don't want to read these unnatural sentences, neither do I want
to read things always about having lunch or having a class at school.
There are not many exercises in the book. I only want to relax and read
this book while waiting for the bus or waiting for the subway. I don't
want to read this book from the beginning to the end, either. Instead, I
Just want to sort out things that I am interested in.."

"It must be simple and easy. It will make me smile and help me
understand all the aspects and every detail of China. It will suit my
study of Chinese in every phase and make me familiar with Chinese
characters and enlarge my vocabulary even before I notice it.."

If these are what you want, then, take a look at this series! The
simple articles, interesting topics and lively format will guide you into
the life, feelings and worries of Chinese people. You will know the
interesting experiences of foreign students studying in China, and also
see China through foreigners' eyes — Haven't they written something
that is in your mind but hard to express?

Pinyin in this series helps you read aloud. The new words are
annotated in English, Korean and Japanese, so that you can read the

book fluently; the "Reading Tips” tells you what an article is about. The = '

part "Have you understood it?" gives you a chance to test yourself. You
can also write down things that happened in your life in "I have a few
words to write" and work out a Chinese book of your own.

Will you like such a book?
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Yi Zhang Jiachao
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Ké&njia Shi Yi Zhéng Xidngshou  Qid Yan Nan Hui
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RELE EXWAF

Fu’ai WG Shéng  Méili Gaoyang
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Shéngci Hanwén, Riwén Zhushi
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Biéren Hanli
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Ni canjiaguo péngydu de hanli ma? Ni de xinging shi zényang
de? Zai hanli shang hui yéu shénme langman de shiging fashéng ma?
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#74R xTnnidng
bride

3 2K jingrdn
unexpectedly

1¥£4E bannidng

bridesmaid

v AR xifa

Western suit

3 A% yingjun

handsome

% - ndnzi
man

#0172 xiangshi
to be acquainted with
each other

3k jingye

dedicated

F1 A Xinrén

bride and bridegroom

AT yingfu

to say sth. perfunctori



Di yi ci shéudao biéren de hanli yaoqing,
xinnidng jingrdn rang wd zud bannidng: “Jizhu,
ydo déban de pidoliang yididnr, dan bu néng bi wd
pidoliang. ”

Na tian wanshang, wd jingrdn méi shuihdo jido.
W& yé& zhidao hanli shang zui pidoliang de zirdn shi
xinnidng, dan yé&xt jit hui ydu chuan bdi chénshan
héi xifG4 de yingjun nénzi, yuényudn de dui wd
WEIXIQo *++*** Gushi zhéng de langman xiangshi déu
shi zhéyang kaishi de, bad shi ma?

Daole hanli shang céi zhidao, shiging génbén
bG shi wd xiéingxiang de nayang. Céng shangwt jiti
didn dao xiawt lidng didn, wd ydo jinjin de gén zai
xinnidng hdoumian, shiké zhtinbéizhe di zhé di na,
you léi you &, hdi yao yizhi b&ochizhe jingyé de
wéixido, péi xinrénmen ddo zuihdu yi keé.

Hanli kuai jiéshu shi, wd tingjian ydu rén zai jido
wd. W& kuai leisi le, jit suibian yingfule ji ju, rdnhou

téu yé& bu tai de xtinst z&ukai.
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£ 2 jickdu

excuse

PEANZ hudnghi
confused, bewildered
* /8 zhtjué
leading role

AL /A peijué
supporting role
X xidolian
smiling face

& K fa dai

to stare blankly

#* Z mihud

to be puzzled; puzzled
i A ganga

embarrassed

g 2 A moshéng rén

stranger

% 7 nénfang
bridegroom’s side
(of a marriage)

4 7 niifang
bride’s side (of a

marriage)



Céng na yihdu, zai jiedao péngyou de hanli
yaoqing, wd yi ddngde bu zai jidong, ddng de zh&o
jiekdu jujué.

Xinnidn gang ddo, ydu ydu yi dui xinrén ydoqing
wé canjia hanli, zhé yijing shi wd canjia de di érshisan
chang hanli le. Biéren de hanli canjia dud le, zdng
rang wd yduxié huéngha, zhujué yizhi zai bian,
ba bian de shi wémen zhéxié péijué hé guanzhoéng.
Kanzhe xinrénmen xingfa de xidolidn fadai shi, haran
tingddo hdéumian ydu rén jido wd. Zhudnguo téu
qu, z&nme yduxié shixi? W& yduxié mihud, kanzhe
y&nqién ji bu nidnqing y& ba tai 1do de yi zhang lian.

“Yoéu Yéu, dui bu dui? W& héi jide ni.” Ta xido.

“Qingwén, nin shi------ » Zhén gangd, jianddao
moshéng rén, wd zdéng shi yi fu shashd de yangzi.
Nanfang qingi? Niifang qingi?

“Hd&o ji ci hanli, wd dou péngjianguo ni. Qiguai,
wd z&nme hui ydu nadme dud péngyou de péngyou hé

ni de chéngdié? ”
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